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Volvo FH Plat Dak

The Volvo FH III series represents the pinnacle of construction technology from the renowned 
brand of commercial and industrial vehicles. Its modern and appealing design has been crafted 
to optimize aerodynamics and minimize fuel consumption to ensure the highest standards 
of operational efficiency. The cabin, available in various configurations including the “Low 
Roof” version, has been designed to offer the highest standards of active and passive safety. 
Additionally, the vehicle is equipped with modern driver assistance systems and risk prevention 
features. There are numerous customization options available to tailor the vehicle precisely to 
specific transportation needs. The “tractor” configuration has been designed to be lightweight 
and rational, ensuring maximum versatility for any application.

EN

No 39621:24 scale

FR
La série Volvo FH III représente l’apogée de la technologie de construction de la célèbre 
marque de véhicules commerciaux et industriels. Son design moderne et attrayant a été conçu 
pour optimiser l’aérodynamisme et réduire au minimum la consommation de carburant afin 
de garantir les plus hauts standards d’efficacité opérationnelle. La cabine, disponible dans 
différentes configurations, y compris la version “Low Roof”, a été conçue pour offrir les normes 
les plus élevées de sécurité active et passive. De plus, le véhicule est équipé de systèmes 
modernes d’assistance à la conduite et de prévention des risques. Il existe de nombreuses 
options de personnalisation disponibles pour adapter précisément le véhicule aux besoins 
spécifiques de transport. La configuration “tracteur” a été conçue pour être légère et rationnelle, 
garantissant une polyvalence maximale pour toutes les applications.

Il Volvo FH III serie, costituisce la massima espressione della tecnologia costruttiva del celebre 
“brand” di veicoli commerciali ed industriali. Il suo design moderno ed accattivante è stato 
realizzato per ottimizzare l’aerodinamica e ridurre al minimo i consumi in modo da garantire i 
più elevati standard di efficienza operativa. La cabina nelle sue varie configurazioni, compresa 
la versione “Low Roof”, è stata progettata per offrire i più elevati standard di sicurezza attiva 
e passiva. Il veicolo è inoltre equipaggiato con i moderni sistemi per l’assistenza di guida e la 
prevenzione dei rischi. Sono svariate le possibilità di personalizzazione del mezzo in modo da 
rispondere in modo puntuale e preciso alle specifiche esigenze di trasporto. La configurazione 
“trattore” è stata progettata per essere leggera e razionale in modo da garantire la massima 
trasversalità ad ogni impiego.
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Серия Volvo FH III представляет собой высшее проявление строительной технологии 
известного “бренда” коммерческих и промышленных транспортных средств. Ее 
современный и привлекательный дизайн разработан для оптимизации аэродинамики и 
минимизации расхода топлива, чтобы обеспечить самые высокие стандарты операционной 
эффективности. Кабина в различных конфигурациях, включая версию “Low Roof”, 
спроектирована для обеспечения самых высоких стандартов активной и пассивной 
безопасности. Кроме того, транспортное средство оснащено современными системами 
помощи при вождении и предотвращения рисков. Существует множество вариантов 
настройки транспортного средства, чтобы точно и своевременно отвечать на конкретные 
потребности в транспортировке. Конфигурация “тягач” спроектирована для обеспечения 
легкости и рациональности, обеспечивая максимальную универсальность для любого 
применения.

Der Volvo FH III Serie stellt die höchste Ausdrucksform der Baukonstruktionstechnologie 
der renommierten Marke für Nutzfahrzeuge und Industriemaschinen dar. Sein modernes 
und ansprechendes Design wurde entwickelt, um die Aerodynamik zu optimieren und den 
Kraftstoffverbrauch auf ein Minimum zu reduzieren, um die höchsten Standards operativer 
Effizienz zu gewährleisten. Die Kabine, in ihren verschiedenen Konfigurationen, einschließlich 
der “Low Roof”-Version, wurde entworfen, um die höchsten Standards für aktive und passive 
Sicherheit zu bieten. Darüber hinaus ist das Fahrzeug mit modernen Assistenzsystemen für das 
Fahren und zur Risikovermeidung ausgestattet. Es gibt zahlreiche Anpassungsmöglichkeiten des 
Fahrzeugs, um spezifisch und präzise auf die individuellen Transportbedürfnisse einzugehen. 
Die “Traktor”-Konfiguration wurde entwickelt, um leicht und rational zu sein und maximale 
Vielseitigkeit für jeden Einsatz zu gewährleisten.
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El Volvo FH III series representa la máxima expresión de la tecnología de construcción de la 
famosa marca de vehículos comerciales e industriales. Su diseño moderno y atractivo ha sido 
creado para optimizar la aerodinámica y minimizar el consumo de combustible para garantizar 
los más altos estándares de eficiencia operativa. La cabina, en sus diversas configuraciones, 
incluida la versión “Low Roof”, ha sido diseñada para ofrecer los más altos estándares de 
seguridad activa y pasiva. Además, el vehículo está equipado con sistemas modernos de 
asistencia de conducción y prevención de riesgos. Hay varias opciones de personalización 
disponibles para adaptar el vehículo de manera precisa y puntual a las necesidades específicas 
de transporte. La configuración “tractora” ha sido diseñada para ser ligera y racional, 
garantizando la máxima versatilidad para cualquier aplicación.

NL    WAARSCHWING: Geschikt voor 14 jaar en ouder.

EN    WARNING: Model for adult modellers age 14 and over
  IT     ATTENZIONE: Modello per collezionisti adulti di età superiore ai 14 anni
FR    ATTENTION: Modèle pour modélistes de 14 and et plus.
DE    ACHTUNG: Modellbausatze Für Modellbauer über 14 Jahre.

 ES    ATENCION: Modelo para modelistas mayors de 14 anõs.

        ATTENTION - Useful advice!
Study the instructions carefully prior to assembly. Remove parts from frame with a sharp knife or a pair of scissor and trim away excess plastic. 
Do not pull ol parts. Assemble the parts in numerical sequence. Use plastlc cement ONLY and use cement sparingly to avoid damaging the 
model. Black arrows indicate parts to be glued together. White arrows indicate on which frame the parts must be assembled WITHOUT using 
cement. These letters (A - B - C…) indicate on which frame the parts will be found. Paint small parts before detaching them from frame. 
Remove paint where parts are to be cemented. Crossed out parts must not be used.

     

        ATTENZIONE - Consigli utili!
Prima di iniziare il montaggio studiare attentamente il disegno. Staccare con molta cura i pezzi dalle stampate, usando un taglia-balsa 
oppure un paio di forbici e togliere con una piccola lima o con carta vetro fine eventuali sbavature. Mai staccare i pezzl con le mani. Montarli 
seguendo l’ordine delle numerazione delle tavole. Eliminare dalla stampata il numero del pezzo appena montato facendogli sopra una croce. 
Le frecce nere indicano i pezzi da incollare, le frecce bianche indicano i pezzi da montare senza colla. Usare solo colla per polistirolo. Le lettere 
(A - B - C…) ai lati dei numeri indicano la stampata ove si trova il pezzo da montare. I pezzl sbarrati da una croce non sono da utilizzare.

        ACHTUNG - Ein nützlicher Rat!
Vor der Montage die Zeichnung aufmerksam studieren. Die einzeinen Montageteile mit einem Messer oder einer Schere vom Spritzling 
sorfälling entfernen. Eventuelle Grate werden mit eicer Klinge oder feinem Schmirgelpapier beseitigt. Keinesfalls die Montageteile mit den 
Händen entfernen. Bei der Montage der Tafelnumerieung folgen. Pfeile zeigen die zu klebenden Teile während die weissen Pfeile die ohne Leim 
zu montierenden Teile anzeigen. Bitte nur Plastikklebstoff verwenden. Die Buchstaben (A - B - C…) neben den Nummeren zeigt,auf welchem 
Spritzling der zu montierende Tèil zu finden ist. Die mit einem Kreuz markierten Teile sind nicht zu verwenden.

        ATTENTION - Conseils utiles!
Avant de commencer le montage, étudier attentivement le dessin. Détacher avec beacoup de soin les morceaux des moules en usant un 
massicot ou bien un pair de cisaux et couper avec une petite lame avec de papier de vitre fin ébarbagés eventuels. Jamais détacher les 
morceaux avec le mains Monter les en suivant l’ordre de la numération des tables. Eliminer de la moule le numéro de la pièce qui vient d’être 
montée, en le biffant avec une croix. Les fléches noires indiquent les pièces à coller, les fléches blanches indiquent les pièces à monter sans 
colle. Employer seulement de la colle pour polystirol. Les lettres (A - B - C…) aux côtés des numéros indiquent la moule où se trouve la 
pièces a monter. Les pièces marquèes par une croix ne sont pas a utiliser.

      
        ATENCION - Consejos útiles!
Estudiar las instrucciones cuidadosamente antes de comenzar el montaje. Separar las piezas de las bandejas con un 
cuchillo afilado o un par de tijeras y retirar el exceso de plástico o rebada. No arrancar las piezes. Montar las piezas en 
orden numérico. Utilizar SOLAMENTE pegamento para plástico y en poca cantidad para evitar que se dane el modelo. 
Las flechas negras indican las piezas que se deben pegar juntas. Las flechas blancas indican las piezas que deben 
ensamblarse SIN usar pegamento. Las letras (A - B - C…) indican en que bándeja se encuentran las piezas. Pintar las 
piezas pequeñas antes de separarlas de la bandeja. Retirar la pintura de los lugares por donde se deban pegar las piezas.

      
        предупреждение - чаевые!
ПЕрЕд тЕм, КаК ПриСтуПить К СборКЕ, вниматЕльно изучить чЕртёж. очЕнь оСторожно отСоЕдинить раСПЕчатанныЕ элЕмЕнты, иСПользовать для этого 

КанцЕлярСКий нож или Пару ножниц, Снять нЕровноСти С Помощью тонКого лЕзвия или С Помощью абразивной бумаги. нЕ отСоЕдинять элЕмЕнты 

руКами. выПолнить СборКу СоглаСно ПорядКу нумЕрации таблиц. удалить из СПиСКа тольКо что Собранную дЕталь, ПЕрЕчёрКивая Её. чёрныЕ СтрЕлКи 

уКазывают дЕтали для СКлЕивания, бЕлыЕ СтрЕлКи уКазывают дЕтали, КоторыЕ СобираютСя бЕз КлЕя. иСПользовать тольКо КлЕй для ПЕноПлаСта. буКвы 

(A - B - C…) на ПронумЕрованных Сторона уКазывают лиСт, гдЕ находитСя дЕталь. ПЕрЕчёрКнутыЕ дЕтали нЕ иСПользуютСя.
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GLOSS WHITE
ITALERI 4696AP
TAMIYA X2

GLOSS ORANGE
ITALERI 4682AP
TAMIYA X6

GLOSS BLACK
ITALERI 4695AP
TAMIYA X1

FLAT BLACK
ITALERI 4768AP
TAMIYA XF1

MICA RED
TAMIYA TS 39

METAL GLOSS SILVER
ITALERI 4678 AP
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